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La traduction  
des classiques
n. 6  
12h00  Pause-déjeuner

14h00   Flaviano Pisanelli,  
Présentation de son livre Dietro l’assente, 
Edizioni Ensemble, 2023

14h45  Table ronde sur la traduction  
de la poésie italienne avec  
Lucrezia Chinellato, Pascaline Nicou  
et les étudiant·es/public

16h00 Pause-café

16h30  Échange avec le public  
autour des traductions présentées

17h30  Fin des travaux

09h00 Accueil des participant·es

09h30  Mot de bienvenue, 
Anne Béchard-Léauté 

09h45  Emanuele Modigliani,  
Présentation de son dernier livre  
de « prose poésie », en italien  
Il mondo ha occhi di pietra, Edizioni 
Ensemble, 2019

10h30  Table ronde sur les traductions 
d’Emanuele Modigliani par les 
étudiant·es de L3 LEA et Pascaline 
Nicou. Mise en voix : Caroline Michel

11h15  Échange avec le public  
autour des traductions présentées

Poésie et traduction
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